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I. Vispārējās prasības 

1. Izglītojamie ievēro Latvijas Republikas 
likumus, Ministru kabineta noteikumus, 
Rīgas pilsētas sabiedriskās kārtības 
noteikumus, Profesionālās tālākizglītības 
centra “Pilotu skola ERIVA” (turpmāk 
tekstā Skola) Nolikumu; 

2. Izglītojamie sistemātiski attīsta savas 
spējas, pilsonisko un tikumisko apziņu, 
rūpējas par savu veselību un labklājību; 

3. Skolā ierodas tīrā, kārtīgā apģērbā, kas 
atbilst sabiedrībā pieņemtajām normām; 
izglītojamā apģērbs nedrīkst reklamēt 
vardarbību, narkotikas, smēķēšanu un 
alkoholu; 

4. Skolas telpās un ārpus tām izglītojamie 
uzvedas atbilstoši vispārpieņemtām 
uzvedības normām, taktiski un iejūtīgi 
izturas pret cilvēkiem, ievēro savstarpējo 
pieklājību un smalkjūtību attiecībās. 
Iecietīgi un toleranti izturas pret 
līdzcilvēkiem; 

5. Izglītojamie izpilda pedagogu un skolas 
darbinieku norādījumus, aizrādījumus un 
lūgumus; 

6. Skolas telpās valkā maiņas apavus, 
kuri nebojā grīdu un nodrošina 
higiēniskus apstākļus; 

7. Skolas telpās un ārpus tām ievēro 
sanitāri higiēniskās normas un 
noteikumus; 

8. Izglītojamie rūpējas par savas skolas 
prestižu, atbilstoši savām spējām un 
interesēm piedalās skolas sabiedriskajā 
dzīvē, atbalsta un izkopj skolas tradīcijas; 

9. Rūpējas par savu un citu drošību un 
veselību, ievēro drošības, kā arī citus 
noteikumus; 

10. Izglītojamā rīcības dēļ radušos telpu, 
iekārtu un inventāra bojājumus 
izglītojamais novērš ar vecāku/aizbildņu 
vai skolas tehniskā personāla palīdzību 
vai atlīdzina materiālos zaudējumus. 

11. Skolas apmeklētāji, tai skaitā 
izglītojamo vecāki, ierodoties skolā, 

I. General requirements 

1. Learners shall comply with the laws of 
the Republic of Latvia, the regulations of 
the Cabinet of Ministers, the public order 
rules of the Riga Municipality, the 
School’s Regulations and these Internal 
Rules. 

2. Learners shall systematically develop 
their abilities and improve their worldview, 
civic awareness, and life habits that 
promote successful acquisition of 
education and the well-being of society. 

3. Learners shall take care of their own 
health and safety. 

4. Learners shall attend the School in 
clean and orderly clothing that complies 
with generally accepted standards of 
conduct and does not in any way promote 
or encourage violence, smoking, alcohol 
or drug use. 

5. Within and outside the School 
premises, learners shall behave in 
accordance with generally accepted 
norms of conduct. 

6. Learners shall behave politely towards 
others and observe mutual solidarity, 
cultural norms of behaviour, sensitivity, 
and respect in their relationships with 
peers and teachers. 

7. Learners shall take care of School 
property and maintain cleanliness of the 
surrounding environment. 

8. Learners may remain on School 
premises only during the study process or 
in accordance with instructions issued by 
teachers or School administration. 

9. Learners must observe safety 
requirements, fire safety rules, and 
emergency procedures while on School 
premises. 

10. Any damage to premises, equipment 
or inventory caused by the learner’s 
actions shall be remedied by the learner 
with the assistance of parents/guardians 



informē skolas vadību un norāda 
apmeklējuma mērķi. 

12. Skolēnu vecāki, likumiskie pārstāvji 
un citas nepiederošas personas tikšanās 
ar skolas administrāciju notiek tikai ar 
iepriekšēju pierakstu administrācijas 
norādītajā pieņemšanas laikā. 

13. Skola ir tiesīga ierobežot izglītojamā 
tiesības uz privātīpašuma 
neaizskaramību gadījumos, ja tas 
apdraud paša izglītojamā intereses, citu 
izglītojamo, pedagogu, skolas vadības un 
apmeklētāju tiesības, kā arī izglītības 
procesu un iekšējo kārtību izglītības 
iestādē, izglītības iestādes mantu vai kā 
citādi ir saistīts ar tiesību pārkāpumu 
(pamatojums: Satversmes 105.pants, 
Izglītības likuma 54. pants un Bērnu 
tiesību aizsardzības likuma 22. un 
23.pants). 

 

 

 

 

 

 

II. Izglītojamā tiesības 
 
1. Tiek nodrošinātas atbilstoši normatīvo 
aktu prasībām; 

2. Iegūt pilota izglītību atbilstoši savām 
spējām un par personīgiem līdzekļiem; 

3. Izglītības procesā brīvi izteikt un 
aizstāvēt savas domas un uzskatus, kas 
neaizskar cilvēka un valsts godu un 
cieņu; 

4. Izglītošanās procesā izmantot 
pamatskolas telpas, mācību un 
informācijas līdzekļus, tehnoloģijas un 
citus pieejamos resursus; 

5. Saņemt informāciju par visiem ar 
izglītošanos saistītiem jautājumiem; 

or School technical staff, or the learner 
shall compensate the material losses. 

11. School visitors, including learners’ 
parents, shall inform the School 
management upon arrival and state the 
purpose of their visit. 

12. Meetings between learners’ parents, 
legal representatives or other non-
affiliated persons and the School 
administration shall take place only by 
prior appointment during the 
administration’s designated office hours. 

13. The School is entitled to restrict the 
learner’s right to the inviolability of private 
property in cases where such property 
endangers the interests of the learner, the 
rights of other learners, teachers, School 
management or visitors, or endangers the 
educational process or internal order of 
the institution, or the property of the 
educational institution, or is otherwise 
connected with a violation of law (legal 
basis: Article 105 of the Constitution, 
Section 54 of the Education Law, and 
Sections 22 and 23 of the Law on the 
Protection of the Rights of the Child). 

 

 

II. Rights of the Student 

1. Shall be ensured in accordance with 
the requirements of the applicable 
regulatory enactments; 

2. To receive pilot education in 
accordance with their abilities and at their 
own expense; 

3. To freely express and defend their 
thoughts and opinions during the 
educational process, provided that they 
do not infringe upon the honor and dignity 
of individuals or the State; 

4. To use the premises of the primary 
school, teaching and informational 
resources, technologies, and other 
available means during the educational 
process; 



6. Vērsties ar jautājumiem, 
ierosinājumiem pie jebkura pedagoga, 
administrācijas pārstāvja vai skolas 
darbinieka; 

7. Saņemt sava mācību darba un 
uzvedības vērtējumu atbilstoši iekšējās 
kārtības noteikumiem; 

8. Katram izglītojamajam ir tiesības uz 
sakārtotu un drošu vidi, personisko 
drošību un labklājību; 

9. Saņemt pedagogu un darbinieku 
palīdzību un atbalstu. 

 

 

III. Izglītojamā pienākumi 

1. Paredzēto laiku pilnībā izmantot 
mācībām, sistemātiski gatavojoties 
nodarbībām, lai apgūtu pilotu izglītību; 

2. Ievērot skolas Nolikumu un iekšējās 
kārtības noteikumus; 

3. Uzņemties atbildību par savām 
mācībām un uzvedību skolā, personīgo 
un citu mantu saglabāšanu, par savu un 
citu drošību, labjūtību un veselību, par 
inventāra un mācību līdzekļu 
saglabāšanu, sekām, kas var iestāties 
izglītojamā darbības rezultātā; 

4. Darboties un uzvesties saskaņā ar 
sabiedrībā pieņemtajām morāles un 
ētikas normām, vērtībām un tikumiem, 
pilnveidot pozitīvas uzvedības kultūru un 
pašdisciplīnu;  

5. Būt tolerantam un ar cieņu izturēties 
pret valsti, sabiedrību, ģimeni, kā arī pret 
citu rasu, tautu un etnisko grupu 
locekļiem un to pārstāvjiem; 

6. Savā darbībā ievērot demokrātisma, 
parlamentārisma, pilsoniskās sabiedrības 
pamatprincipus; 

7. Mācību gada beigās nodot labā kārtībā 
uzturētus, savā lietošanā saņemtos 
mācību līdzekļus (tajā skaitā iekārtas); 

5. To receive information on all matters 
related to education; 

6. To address questions or proposals to 
any teacher, representative of the 
administration, or school employee; 

7. To receive evaluation of their academic 
work and behavior in accordance with the 
internal regulations; 

8. Every student has the right to an 
organized and safe environment, 
personal security, and well-being; 

9. To receive assistance and support from 
teachers and school staff. 

 

III. Duties of the Student 

1. To fully utilize the allocated time for 
studies and systematically prepare for 
lessons in order to obtain pilot education; 

2. To comply with the School Regulations 
and internal rules; 

3. To assume responsibility for their own 
studies and behavior at the School, the 
safety of personal and others’ property, 
the personal and others’ safety, well-
being, and health, for the preservation of 
training equipment and learning materials, 
and for any consequences arising from 
the Student’s actions; 

4. To act and behave in accordance with 
the generally accepted norms, values, 
and ethics of society, fostering a culture 
of positive behavior and self-discipline; 

5. To be tolerant and respectful toward 
the State, society, family, as well as 
members and representatives of other 
races, nations, and ethnic groups; 

6. To observe the principles of 
democracy, parliamentarism, and civil 
society in their activities; 

7. To return all learning materials 
(including equipment) received for 
personal use in proper condition at the 
end of the academic year; 



8. Saudzīgi izturēties pret skolas 
īpašumu; 

9. Uzņemties atbildību par lietošanā 
nodoto Skolas mantu (inventāru, mācību 
līdzekļiem u.c.). Ja izglītojamā rīcības 
rezultātā nodarīts kaitējums Skolas 
mantai (tai skaitām ja tā netiek noteiktajā 
termiņā atdota Skolai), tad izglītojamais 
vai viņa vecāki atlīdzina Skolai mantas 
faktisko tā brīža vērtību; 

10. Mācību procesā (izglītības procesā) 
izmantot Skolas telpas, inventāru, 
aparatūru, citas informācijas krātuves, kā 
arī Skolas īpašumā esošos mācību 
līdzekļus, saskaņojot to lietošanu ar 
Skolas atbildīgo personu; 

11. Saudzēt dabu un apkārtējo vidi ne 
tikai pamatskolas teritorijā, bet arī ārpus 
tās; 

12. Regulāri informēt vecākus par mācību 
procesa norisi, sasniegumiem, savu 
uzvedību un skolas aktualitātēm; 

13. Izglītojamajam vai viņa vecākiem 
ziņot par stundu kavējumu iemesliem; 

14. Katrs izglītojamais pats atbild par 
sava darba rezultātiem, uzvedību, darba 
drošības noteikumu, kā arī iekšējās 
kārtības noteikumu ievērošanu. 

 

 

 

 

IV. Izglītojamiem aizliegts 

1. Neattaisnoti kavēt mācību stundas; 

2. Pamest skolas telpas mācību procesa 
laikā; 

3. Skolas telpās un tās teritorijā smēķēt, 
ienest, lietot, glabāt un tirgot alkoholiskos 
dzērienus, narkotiskās, toksiskās, 
psihotropās vielas, gāzes baloniņus, 
gāzes pistoles, šaujamieročus un aukstos 
ieročus; 

8. To treat the School’s property with 
care; 

9. To take responsibility for any School 
property (equipment, learning materials, 
etc.) provided for use. If the Student’s 
actions cause damage to School property 
(including failure to return it within the 
prescribed period), the Student or their 
parents shall compensate the School for 
the actual current value of the property; 

10. To use the School premises, 
equipment, hardware, other information 
repositories, and learning materials 
belonging to the School during the 
educational process, coordinating such 
use with the responsible School 
personnel; 

11. To protect nature and the 
environment both within and outside the 
School premises; 

12. To regularly inform parents about the 
progress of the educational process, 
achievements, personal behavior, and 
School updates; 

13. The Student or their parents must 
report any reasons for class absences; 

14. Each Student is personally 
responsible for the results of their work, 
behavior, adherence to occupational 
safety rules, and compliance with the 
internal regulations. 

 

 

IV. Prohibited Actions for Students 

1. Unjustified absence from classes or 
lessons; 

2. Leaving School premises during the 
educational process without prior 
authorization; 

3. Smoking, bringing, using, storing, or 
distributing alcohol, narcotics, toxic or 
psychotropic substances, gas canisters, 
gas pistols, firearms, or cold weapons on 
School premises or grounds; 



4. Bojāt skolas telpas, bojāt vai iznīcināt 
inventāru, mācību līdzekļus, pedagoģisko 
dokumentāciju, kā arī inventāru un 
aprīkojumu; 

5. Skolas telpās un apkārtnē veikt 
darbības, kas traucē kārtību, citu darbu 
un apdraud drošību; 

6. Fiziski un garīgi iespaidot izglītojamos, 
pedagogus un skolas darbiniekus; 
Ikdienas komunikācijā lietot necenzētu 
leksiku; 

7. Ienest skolā un tās teritorijā dzīvību un 
veselību apdraudošus priekšmetus, 
apdraudot savu un citu drošību un 
veselību; 

8. Atteikties izpildīt skolas darbinieka 
likumīgās prasības; 

9. Atņemt vai aizņemties svešu mantu, kā 
arī dot lietošanā citiem savas personiskās 
mantas; 

10. Satikties ar nepiederošām personām, 
saņemt no tām vai nodot dažādus 
priekšmetus, produktus, vielas; 

11. Bez darbinieka atļaujas izvietot 
iestādes telpās pie sienām plakātus, 
attēlus un fotogrāfijas; 

12. Mācību procesa laikā telefonus, 
planšetdatorus un citas mobilās ierīces 
lietot nedrīkst, izņemot, ja pedagogs to 
paredzējis izmantot, īstenojot mācību 
programmu;  

13. Stundās, citās nodarbībās, 
sanāksmēs un pasākumos filmēt un 
ierakstīt notikuma norisi, ja tas nav 
paredzēts mācību procesa ietvaros vai 
neformāla pasākuma ietvaros. 

14. Attiecīgo darbību veikšanai 
nepieciešams skolas direktora 
saskaņojums. Par šī noteikumu 
pārkāpumu izglītojamā rīcība tiek 
izvērtēta skolas pedagoģiskajā padomē, 
kā arī autortiesību, fizisko personu datu 
aizsardzības tiesību un citu tiesību 
pārkāpumu gadījumos direktors lemj par 
nepieciešamību papildus ziņot 

4. Causing damage to School premises, 
equipment, instructional materials, 
pedagogical documentation, or any other 
inventory or assets; 

5. Engaging in activities on School 
premises or surrounding areas that 
disrupt order, interfere with others’ work, 
or endanger safety; 

6. Exerting physical or psychological 
pressure on Students, teachers, or 
School personnel; using profane or 
offensive language in communications; 

7. Bringing any objects into the School or 
its territory that may endanger life or 
health, compromising the safety of 
oneself or others; 

8. Refusing to comply with lawful 
directives issued by School personnel; 

9. Taking, borrowing, or using another 
person’s property without authorization, or 
lending one’s personal property to others 
without consent; 

10. Meeting with unauthorized persons, 
receiving from them, or passing on any 
objects, substances, or products; 

11. Placing posters, pictures, or 
photographs on School property without 
the explicit approval of the School 
Director; 

12. Using phones, tablets, or other 
electronic devices during lessons or 
official School activities unless expressly 
authorized by teaching staff for 
educational purposes; 

13. Recording or filming lessons, 
activities, meetings, or events without 
prior authorization, unless specifically part 
of the educational program or sanctioned 
informal activity; 

14. Performing any action that requires 
prior authorization from the School 
Director without obtaining such approval. 
Violation of these Rules will be reviewed 
by the School’s Pedagogical Council. In 
cases involving breaches of copyright, 



tiesībaizsardzības iestādēm, ja 
pārkāpums satur administratīvā 
pārkāpuma vai noziedzīga nodarījuma 
pazīmes. 

 

 

V. Mācību darba organizācija 

1. Izglītojamie uz visām nodarbībām 
ierodas savlaicīgi, nepieciešamības 
gadījumā iepriekš sagatavojas; 

2. Izglītojamie novieto virsdrēbes 
garderobē. Atrasties izglītības iestādes 
telpās virsdrēbēs aizliegts; 

3. Mācību darbs skolā notiek saskaņā ar 
nodarbību sarakstu; 

4. Ja objektīvu iemeslu dēļ izglītojamais 
nokavējis mācību stundas sākumu, viņam 
nekavējoties jāiet klasē, pēc iespējas 
mazāk traucējot mācību procesu un pēc 
mācību stundas sniedz pedagogam 
skaidrojumu par notikušo; 

5. Pedagogi regulāri atzīmē kavējumus to 
uzskaitei un novēršanai; 

6. Izglītojamie mācību nodarbībā ievēro 
pedagoga izvirzītās prasības, ir uzmanīgi, 
precīzi, pilnībā izmanto mācību procesam 
paredzēto laiku. Ar savu uzvedību 
izglītojamie nedrīkst traucēt, ne savus 
klases biedrus, ne pedagogu; 

7. Ja izglītojamais nav sagatavojies 
mācību stundai, savlaicīgi (līdz stundas 
sākumam) informē pedagogu, norādot 
iemeslu; 

8. Mācību stundā ir aizliegts ēst, dzert 
karstos dzērienus, košļāt košļājamo 
gumiju, bez pedagoga atļaujas 
pārvietoties pa klasi un atstāt to; 

9. Nepilngadīgs izglītojamais drīkst atstāt 
skolu pirms noteiktā stundu beigu laika ar 
skolas vadības pārstāvja atļauju, vispirms 
sazinoties telefoniski ar vecākiem 
(likumisko pārstāvi) un informējot par 
situāciju, un saņemot vecāku (likumiskā 
pārstāvja) apstiprinājumu; 

personal data protection, or other legal 
regulations, the Director will determine 
whether reporting to law enforcement 
authorities is necessary, particularly if the 
violation constitutes an administrative or 
criminal offense. 

 

V. Organization of Educational Work 

1. Students shall arrive on time for all 
lessons and, if necessary, prepare in 
advance; 

2. Students shall place outerwear in the 
cloakroom. Wearing outerwear inside the 
School premises is prohibited; 

3. Educational activities at the School are 
conducted according to the class 
schedule; 

4. If, due to objective reasons, a Student 
arrives late to a lesson, they must enter 
the classroom immediately, causing 
minimal disruption to the lesson, and 
provide an explanation to the teacher 
after the lesson; 

5. Teachers shall regularly record 
absences for monitoring and prevention 
purposes; 

6. During lessons, Students shall follow 
the teacher’s instructions, act attentively 
and precisely, and fully utilize the 
allocated lesson time. Students must not 
disrupt the learning process or interfere 
with the teacher or fellow classmates; 

7. If a Student is unprepared for a lesson, 
they shall inform the teacher in advance 
(before the lesson begins) and provide 
the reason; 

8. Eating, drinking hot beverages, 
chewing gum, moving around the 
classroom, or leaving the classroom 
without the teacher’s permission during 
lessons is prohibited; 

9. A minor Student may leave the School 
before the scheduled end of lessons only 
with permission from the School 
administration, after first contacting their 



10. Nodarbību laikā nav atļauts lietot 
mobilos tālruņus un līdzīgas ierīces 
(izņēmums, ja pedagogs rosināts 
izmantot telefonu mācību nolūkos); 

11. Pedagogi vai citi pieaugošie, kuri 
konstatē skolas iekšējās kārtības 
noteikumu pārkāpumus, īpaši par 
vardarbību pret izglītojamo, narkotisko un 
psihotropo vielu lietošanas un 
izplatīšanas, kā arī skolas materiālo 
vērtību bojāšanas gadījumiem, steidzami 
ziņo direktoram un rīkojas atbilstoši 
iekšējiem noteikumiem; 

12. Uzreiz pēc nodarbību beigām skolēni 
atstāj skolu, ja nav paredzētas 
individuālās konsultācijas; 

13. Izglītojamo uzvedību lidlauka teritorijā 
regulē „Lidlauka lietošanas drošības 
noteikumi”, kas ir šo noteikumu 
neatņemama sastāvdaļa. 

 

VI. Uzvedības noteikumi praktisko 
nodarbību laikā 

1. Ierasties nodarbībās savlaicīgi un 
pilnībā piedalīties tajās; 

2. Praktisko nodarbību laikā ievērot 
pedagogu, skolas darbinieku vai lidlauka 
tehniskā personāla norādījumus; 

3. Rūpēties par skolas īpašumu, kas 
atrodas lidlaukā, par lidlauka īpašumu, kā 
arī par briefinga telpu, kur notiek 
sagatavošana lidojumam; 

4. Ievērot praktiskajai nodarbībai 
noteiktos drošības pasākumus; 

5. Izrādīt cieņu un korektu uzvedību pret 
pedagogu, citiem izglītojamajiem, skolas 
personālu un lidlauka personālu; 

6. Neienest un nelietot alkoholu, 
narkotiskās vai psihotropās vielas, 
bīstamus priekšmetus un ieročus lidlauka 
teritorijā; 

7. Gadījumā, ja izglītojamais kavē vai 
nevar piedalīties nodarbībā, nekavējoties 
jāinformē atbildīgais pedagogs vai skolas 

parents/legal guardians by phone and 
obtaining their approval; 

10. Mobile phones and similar devices 
are prohibited during lessons unless 
expressly authorized by the teacher for 
educational purposes; 

11. Teachers or other adults who observe 
violations of internal School rules, 
particularly in cases of violence against 
Students, use or distribution of narcotic or 
psychotropic substances, or damage to 
School property, shall immediately report 
to the Director and act in accordance with 
internal procedures; 

12. Students shall leave the School 
immediately after lessons unless 
individual consultations are scheduled; 

13. Student behavior on the airfield 
premises is governed by the “Airfield 
Safety Rules,” which are an integral part 
of these regulations. 

 

VI. Conduct Rules During Practical 
Training 

1. Arrive on time for practical sessions 
and fully participate in them; 

2. Follow instructions from instructors, 
School staff, or airfield technical 
personnel during practical sessions; 

3. Take care of School property located 
on the airfield, as well as airfield property 
and briefing rooms used for flight 
preparation; 

4. Comply with all safety measures 
established for practical training; 

5. Demonstrate respect and proper 
conduct toward instructors, other 
Students, School staff, and airfield 
personnel; 

6. Do not bring or use alcohol, narcotic or 
psychotropic substances, dangerous 
items, or weapons on the airfield 
premises; 



administrācija. Ja paziņojums tiek sniegts 
mazāk nekā 4 stundas pirms nodarbības 
sākuma vai kavēšanas iemesls ir 
nepamatots, no studenta tiek iekasēta 
soda nauda pedagoga stundu likmes 
apmērā; 

8. Uzturēt kārtību un tīrību lidlaukā, kā arī 
saudzēt apkārtējo vidi. 

 

 

 

VII. Darbība ekstremālās situācijās 
(ugunsgrēka, plūdu, vētras vai citas 
nepārvaramas varas gadījumā) 

1. Pakļaujas atbildīgo personu 
rīkojumiem; 

2. Rīkojas saskaņā ar drošības 
instrukcijām; 

3. Ievēro evakuācijas plāna norādījumus; 

4. Izglītojamie tiek iepazīstināti ar skolas 
evakuācijas plānu, operatīvo dienestu 
izsaukšanas iespējām un rīcību 
ekstremālās situācijās, kā arī ar darba 
drošības instrukcijām. Evakuācijas plānu 
izvieto skolas telpās visiem pieejamā 
vietā; 

5. Ārkārtas situācijās, atskanot trauksmes 
signālam, tiek veikta izglītojamo 
evakuācija saskaņā ar noteikumiem par 
rīcību ekstremālās situācijās, izglītojamie 
izpilda atbildīgā pedagoga norādījumus 
vai rīkojas atbilstoši direktora 
apstiprinātiem skolas evakuācijas plānam 
un kārtībai; 

6. Par skolas darbinieku maldināšanu par 
ekstremālām situācijām izglītojamais 
atbild normatīvajos aktos noteiktajā 
kārtībā; 

7. Veselības traucējumu gadījumā 
izglītojamajiem nepieciešams vērsties pie 
pedagoga vai skolas administrācijas. 

 

7. If a Student is late or unable to attend a 
practical session, they must immediately 
inform the responsible instructor or 
School administration. If notice is given 
less than 4 hours before the session or 
the reason is unjustified, a penalty equal 
to the instructor’s hourly rate will be 
charged; 

8. Maintain order and cleanliness at the 
airfield and take care of the surrounding 
environment. 

 

VII. Actions in Emergency Situations 
(fire, flood, storm, or other force 
majeure events) 

1. Follow the instructions of responsible 
personnel; 

2. Act in accordance with safety 
instructions; 

3. Comply with the evacuation plan 
instructions; 

4. Students shall be acquainted with the 
School’s evacuation plan, procedures for 
contacting emergency services, conduct 
during emergencies, and occupational 
safety instructions. The evacuation plan is 
posted in an accessible location within the 
School premises; 

5. In emergency situations, upon hearing 
the alarm, students shall evacuate 
according to the emergency procedures, 
follow the instructions of the responsible 
instructor, or act in accordance with the 
School’s evacuation plan and procedures 
approved by the Director; 

6. Students are responsible under 
applicable laws for misleading School 
personnel regarding emergencies; 

7. In case of health issues, students must 
contact the instructor or School 
administration. 

 



VIII. Darbība pret sevi vai citiem 
vērstas fiziskas vai psiholoģiskās 
vardarbības gadījumā 

1. Skolas pienākums ir novērst jebkādus 
pārkāpumus un to iespējamās sekas 
skolas teorētisko nodarbību laikā un 
praktisko nodarbību laikā aerodromā. Ja 
pārkāpums netiek labprātīgi novērsts, 
skola informē pašvaldības pārstāvjus, 
policiju un izglītojamā likumiskos 
pārstāvjus 

2. Emocionālās vai fiziskās vardarbības, 
kā arī jebkādu draudu gadījumos savai 
vai citu drošībai skolas teorētisko 
nodarbību laikā un praktisko nodarbību 
laikā aerodromā, izglītojamajiem jāatturas 
no draudu izraisītāja rīcības, nekavējoties 
jāvēršas pie pieaugušajiem: pedagoga vai 
jebkura skolas darbinieka; 

3. Gadījumos, kad izglītojamā darbība 
izraisa ilgstošu konfliktu mācību grupā, 
traucē nodarbību procesu vai negatīvi 
ietekmē grupas emocionāli-psiholoģisko 
fonu, vai par īpaši rupjiem pārkāpumiem, 
kas apdraud citu personu dzīvību, 
veselību vai drošību, direktors rīkojas 
saskaņā ar normatīvajos aktos noteikto 
kārtību; 

4. Vardarbības vai draudu gadījumos 
izglītojamajiem nekavējoties jāinformē 
pedagogi, instruktori vai citas atbildīgās 
personas, kā arī jālūdz palīdzība 
atbilstošajās dienestās (policija, 
neatliekamā medicīniskā palīdzība, 
operatīvie dienesti). 

 

 

IX. Izglītojamā atbildība par iekšējās 
kārtības noteikumu pārkāpumiem 

1. Gadījumos, kad ir aizdomas par 
narkotisko, psihotropo, toksisko vielu vai 
alkohola lietošanu, skola informē vecākus 
un neatliekamās medicīniskās palīdzības 
dienestu. 

2. Gadījumos, kad ir aizdomas par 
vardarbības izmantošanu vai 

VIII. Actions in Case of Physical or 
Psychological Violence Against 
Oneself or Others 

1. The School is obliged to prevent any 
violations and their potential 
consequences during theoretical lessons 
and practical training at the airfield. If the 
violation is not voluntarily rectified, the 
School shall inform municipal authorities, 
the police, and the student’s legal 
representatives; 

2. In cases of emotional or physical 
violence or any threats to personal or 
others’ safety during theoretical lessons 
or practical training at the airfield, 
students must refrain from responding to 
the threat and immediately seek 
assistance from adults: the instructor or 
any School staff member; 

3. If a student’s actions cause prolonged 
conflict in the class, disrupt the learning 
process, negatively affect the group’s 
emotional-psychological environment, or 
constitute particularly severe violations 
endangering the life, health, or safety of 
others, the Director shall act in 
accordance with the procedures 
established by applicable laws; 

4. In cases of violence or threats, 
students must immediately inform 
instructors, flight instructors, or other 
responsible personnel and seek 
assistance from relevant authorities 
(police, emergency medical services, or 
operational services). 

 

 

IX. Student Responsibility for 
Violations of Internal Rules 

1. In cases of suspected use of narcotic, 
psychotropic, toxic substances, or 
alcohol, the School shall inform the 
student’s parents/legal guardians and the 
emergency medical services; 

1. 2. In cases of suspected violence or 
administrative/criminal offenses, the 



administratīvi/krimināli sodāmiem 
pārkāpumiem, pedagogs, kurš to 
konstatējis, nekavējoties rakstiski informē 
skolas direktoru. Skolas administrācija 
nekavējoties par pārkāpumiem ziņo 
tiesībaizsardzības iestādēm un rīkojas 
atbilstoši normatīvajiem aktiem. 

3. Par noteikumu pārkāpšanu 
izglītojamiem ir piemērojami 
disciplinārsodi. 

4. Noteikumu neievērošanas sekas var 
būt: 

4.1. mutiska piezīme; 

4.2. rakstiska piezīme skolvadības 
sistēmā; 

4.3. mutiska vai elektroniska ziņojums 
vecākiem; 

4.4. brīdinājums vai rājiens direktora 
rīkojumā; 

4.5. izslēgšana no skolas saskaņā ar 
normatīvajiem aktiem, skolas nolikumu un 
līgumiem. 

5. Par noteikumu neievērošanu nodarbību 
laikā izglītojamajiem var tikt noteiktas 
papildus maksas nodarbības savas 
atbildības pilnīgai izpildei saskaņā ar 
skolas cenrādi. 

6. Gadījumos, kad ir aizdomas par 
vardarbības izmantošanu vai 
administratīvi / krimināli sodāmiem 
pārkāpumiem, skolas administrācija 
nekavējoties par pārkāpumiem ziņo 
tiesībaizsardzības iestādēm. 

7. Skolēns un viņa vecāki ir atbildīgi par 
zaudējumiem, ko izglītības iestādei 
nodarījis izglītojamais, un apmaksā 
nodarītos zaudējumus. 

 

X. Noslēguma jautājumi 

1. Grozījumus un papildinājumus 
noteikumos var ierosināt skolas 
administrācija, direktors un iestādes 
dibinātājs. 

instructor who identifies the violation shall 
immediately notify the School Director in 
writing. The School administration shall 
promptly report such violations to law 
enforcement authorities and act in 
accordance with applicable laws; 

2. 3. Students may be subject to disciplinary 
measures for violations of the rules; 

4. Consequences for non-compliance with 
the rules may include: 

4.1. verbal remark; 

4.2. written note in the School 
management system; 

4.3. verbal or electronic notification to 
parents/legal guardians; 

4.4. warning or reprimand issued by 
the Director; 

4.5. expulsion from the School in 
accordance with applicable laws, the 
School Regulations, and contractual 
agreements; 

3. 5. For violations occurring during lessons, 
additional lessons may be assigned to 
students to ensure full accountability, in 
accordance with the School’s price list; 

4. 6. In cases of suspected violence or 
administrative/criminal offenses, the 
School administration shall immediately 
report such violations to law enforcement 
authorities; 

7. The student and their parents/legal 
guardians are responsible for any 
damage caused to the School and shall 
compensate the School for such 
damages. 

 

 

X. Final provisions 

1. Amendments and additions to these 
Rules may be proposed by the School 
administration, the Director, or the School 
Founder; 



2. Grozījumus un papildinājumus 
noteikumos apstiprina direktors un 
iepazīstina ar tiem visas iesaistītās 
personas. 

3. Skolas direktors ar ikreizēju rīkojumu ir 
tiesīgs noregulēt jautājumus, kas nav 
atrunāti šajos noteikumos, lai pilnvērtīgi 
un nepārtraukti tiktu īstenota skolas 
iekšējā kārtība. 

2. Amendments and additions to these 
Rules are approved by the Director and 
communicated to all involved parties; 

3. The School Director is authorized, by 
means of a specific order, to regulate 
matters not addressed in these Rules to 
ensure the full and continuous 
implementation of the School’s internal 
regulations. 

 


